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PL WYTYCZNE BEZPIECZENSTWA DOTYCZACE INSTALACJI | UZYTKOWANIA OPRAW OSWIETLENIOWYCH
INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA, MONTAZU | UZYTKOWANIA
WYJASNIENIE STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE Zakupiony przez Panstwa produkt elektryczny odpowiada w petni wymogom Unii
Europejskiej, zostat poddany procedurze oceny zgodnoscii oznaczony oznaczeniem CE. W zaleznosci od konstrukcji moze by¢
przytaczany (w sposdb bezpieczny) do sieci elekiroenergetycznej (~230V 50Hz) lub poprzez urzadzenie pomocnicze
(zasilacz/przeksztatinik) o odpowiednich parametrach lub uzytkowany bez przytaczenia do sieci elekiroenergetycznej
(produkty z akumulatorami lub panelami fotowoltaicznymi).

BEZPIECZENSTWO Instalacji i podtaczenia produktu elektrycznego moze dokonac tylko osoba z uprawnieniami do prac przy
sprzecie elektrycznym. Podczas instalowania nalezy przestrzega¢ obowigzujgcych przepiséw i norm. Szkody wynikajace
z niewfasciwego montazu nie bedg uznane jako reklamacje, za$ za nastepstwa takich szkdd nie ponosimy zadnej
odpowiedzialnosci. Podtaczenie produktu elekirycznego nastepuje, jak na rysunkach od 1 do 7 w zaleznosci od typu produktu
elektrycznego. Dalsze wskazéwki sg przedstawione na rysunkach zawartych w graficznej instrukcji montazu.
Nie wolno dokonywac zmian ani modyfikacji produktu. Nie przytwierdza¢ nic do produktu. Nie przykrywa¢ produktu. Produkt
nie jest zabawka, w trakcie eksploatacji nalezy sie zawsze upewnic, iz dzieci nie ucierpiag przy kontakcie z nim. Do montazu
produktu elekirycznego nalezy uzywal atestowanej ztaczki podfgczeniowej zgodnej z zapisami norm EN 60998.
Przy uzytkowaniu w pomieszczeniach wilgotnych oraz na zewnatrz pomieszczen nalezy stosowac produkty o stopniu ochrony
wyzszym niz IP20. W frakcie montazu, transportu oraz innych prac zwigzanych z produktem elekirycznym nalezy unikac¢ silnych
wstrzasodw, uderzen oraz wszelkich innych udarow mechanicznych. Produktéw elekirycznych o stopniu IP nizszym
niz IP68 nie nalezy zanurza¢ w wodzie jak i w innych cieczach. Nalezy unika¢ kontaktu produktu elektrycznego ze smarami,
rozpuszczalnikami, substancjami penetrujgcymi oraz wszelkimi innymi substancjami mogacymi trwale zabrudzi¢ lub uszkodzic
powtoke zewnetrzng oprawy lub wniknaé¢ do jej srodka. Uwaga! Przed rozpoczeciem prac montazowych nalezy wytaczy¢
napiecie w sieci przez wykrecenie lub wylaczenie bezpiecznika. Dane techniczne znajduja sie na etykiecie produktu oraz
na etykietach z informacja o mocy.

INSTRUKCJA MONTAZU PRODUKTY MOCOWANE NA STALE DO PODOZA 1. Wytaczy¢ napiecie w sieci ~230V poprzez
wykrecenie lub wytaczenie bezpiecznika. 2. Wywierci¢ w podtozu otwory i zatozy¢ kotki lub wieszak. 3. Zawiesi¢ lub przykreci¢
produkt do podtoza. 4. Podtaczy¢ przewody instalacyjne do kostki zaciskowej. 5. Wkreci¢ zrédto swiatta lub zrédta swiatta. 6.
Wiaczy¢ napiecie w sieci. PRODUKTY PRZENOSNE 1. Wkrecié zrédto $wiatta lub zrédta $wiatta. 2. Podtaczy¢ przewdd zasilajacy
do gniazdka zasilajgcego.

EKSPLOATACJA / KONSERWACJA Produkty elekiryczne wolno czysci¢ wytacznie po wezesniejszym ich wytaczeniu
i ostudzeniu. Nie wolno dopusci¢ do tego aby wilgo¢ dostata sie do miejsc podtaczenia produktu badz do czesci
przewodzacych prad elekiryczny. Zalecamy uzywania wytacznie wilgotnej sciereczki. Po czyszczeniu produkty nalezy
pozostawic¢ nie wiaczone do catkowitego jej wyschniecia. Zrédta $wiatta, jezeli s3 na wyposazeniu produktu elektrycznego,
nie podlegajy wymianie w przypadku reklamacji poniewaz sg dodawane jako element dekoracyjno-reklamowy.
Przy wymianie Zrédet swiatta nalezy zwrdcic baczng uwage na to, czy wymieniane sa wtasciwe i czy maja te sama budowe.
Bezwzglednie musza sie zgadza¢: maksymalna dopuszczalna moc zrédta swiatta (W) oraz jej napiecie znamionowe (V) oraz
trzonek zrédta swiatta. Produkty elektryczne wolno uzywac tylko z zachowaniem wystarczajagcego odstepu od oswietlanych
przedmiotow, nie powodujgcego nadmiernego ich ogrzewania.

UTYLIZACJA URZADZEN ELEKTRYCZNYCH OCHRONA SRODOWISKA

Znak przekreslonego kosza jest symbolem selektywnego zbierania i oznacza, ze zuzyte urzadzenia
elekiryczne i elektroniczne nie moga by¢ wyrzucane razem z nieposorfowanymi odpadami
komunalnymi. Urzadzenia fakie mogg zawiera¢ szkodliwe substancje, kidre byty niezbedne
do ich prawidtowego funkcjonowania i bezpieczenstwa. Prawidtowa utylizacja tego produktu pomoze
oszczedzac cenne zasoby i zapobiec potencjalnie niebezpiecznemu wptywowi na srodowisko i ludzkie
zdrowie, ktére mogtoby zosta¢ zagrozone w przypadku niewtasciwego postepowania z odpadami.
Informacje o punktach selektywnej zbiérki odpaddw znajduja sie u sprzedawcy lub w gminie.

UWAGI / WSKAZOWKI Producent (dostawca) nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za obrazenia i szkody, ktdre moga powstac
na skutek niewtasciwego uzytkowania produktu.
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BG HACOKH 3A BE3OITIACHOCT INTPH MOHTAX U YIIOTPEBA HA OCBETHTEJIHU TEJIA
MHCTPYKLHA 3A BE3OIIACHOCT, MOHTAXK U YIIOTPEBA
OBACHEHHUE HA U3110JI3BAHUTE HAUMEHOBAHUA U CUMBOJIU

NMPEAHA3HAYEHHUE / TIPUJIOXKEHUE 3akyneHusat oT Bac esekTpuyecky NpoAYKT OTroBaps Ha'bJIHO HA U3UCKBAHUATA
Ha EBpomnelickus cblo3, IpeMUHaJ € NPOLiec 3a OLleHKa Ha ChbOTBETCTBUETO U e MapkupaH ¢ CE mapkupoBka. B 3aBucumoct
OT KOHCTPYKLUSITA CU TOH MOXe Ja GbJie CBbp3aH (6e30macHo) KbM eseKTpuyeckata Mpexa (~230 V 50 Hz) niau ypes
JOI'bJIHUTEJIHO YCTPOWCTBO (3aXpaHBaHe/aJlanTep) C MOAXOASLIM NapaMeTpH, MJAM Ja Ce M3M0J3Ba 6e3 Bpb3Ka C
eJIeKTpUYecKaTa Mpexa (MPoAYKTH ¢ 6aTepry UK GOTOBOITAUYHU NAHEH).

BE3OIIACHOCT Camo .juue, kBanuduuupaHo Aa paboTU C eJEeKTPUYeCKO 00OpyABaHE MOXe [a MOHTHPA U CBBp3Ba
eJIeKTPUYeCcKUs MPOAYKT. [Ipy MHCTAIMpaHe, Ca3BaiiTe NPUIOKUMHUTE HOPMU U CTAaHJAPTH. 33 IOBPeANTE, Bb3HUKHAJIY B
pe3yJTaT Ha HeNpaBUJIEH MOHTaX peKJaMallld He ce MPU3HaBaT M HUe He MoeMaMe OTIOBOPHOCT 3a MOCJeJULUTE OT
TaKWBa LIeTH. ENeKTpUYecKUAT MPOJYKT Ce CBbP3Ba, KAKTO e MOKazaHo Ha ¢urypu 1 1o 7, B 3aBUCUMOCT OT THNA Ha
eJIEKTPUYECKUs NPOAYKT. JOI'bJHUTENHN YKa3aHUs ca MOCOYEHU B YePTeXUTe B rpadUYHUTE MHCTPYKLMU 32 MOHTAX.
[IpoAyKTBT He TPsAGBA Ja 6'bie MPOMeHAH WM MoAuduuupaH. He npukpenBaiiTe HUILO KbM NpoAyKTa. He mokpusaiTe
npoAykTa. [IpoJyKTBT He e Urpayka; KOraTo ro M3Mno/3BaTe, BUHATU Ce yBepsiBaliTe, 4e Jenarta HAMA Jja NOCTPajAaT NpH
KOHTAKT C Hero. 3a MOHTHpaHe Ha eJIeKTPUYeCKHUs NPOJYKT TpsA6Ba Ja ce M3M0J/13Ba 0J06peH KOHEKTOp, OTroBapsll Ha
pasnopejoute Ha craHAapT EN 60998. 3a usnosi3BaHe BbB BAQXKHH 30HU U HAa OTKPUTO TPsA6BA Aa Ce U3M0/3BAT NPOAYKTH
CbhC CTENEH Ha 3allMTa, Mo-Bucoka oT IP20. [lo BpeMe Ha MOHTaX, TPAHCIOPT U APYTU PaGoTH C eJIeKTPUYECKHUS NPOAYKT
TpsiGBa Ja ce U36ArBaT CUJIHU yJapH, BUOpPALMU U BCAKAKBU JPYIM MEXaHHYHH CbTpeceHus. EJeKTpuuecku NpoayKTH C
KJIac Ha 3amuTa IP, mo-HuCHK oT IP68, He TpsI6Ba /a ce MOTANAT BbB BOJA UJIM JPYTU TEYHOCTH. M365rBaiiTe KOHTAKT Ha
eJIeKTPHUYeCKOTO U3JiesIMe C I'Pec, pa3TBOPUTEJIH, IPOHUKBAILY BeleCTBAa M BCSKAKBH JPYTrH BellecTBa, KOUTO MoraT Ja
3aM'bPCAT WM NIOBPEJAT TPAHHO BBHIIHOTO NOKPUTHE HA OCBETUTEHOTO TSJI0 UJIM Jd TPOHUKHAT BBB BbTPELIHOCTTA M.
Buumanue! llpeau Aa 3anoyHeTe MOHTAKHUTe PaG0oTH, U3K/II0YETe MPEKOBOTO Hampe)KeHHe KaTo U3BaAUTe WM
U3K/II0YHTe NpeAnasuTe/is. TexHUUeCKUTe JaHHY Ce HAMUPAT Ha eTHKeTa Ha TPOAYKTa Y Ha eTUKeTUTe Ha 3aXpPaHBaHEeTOo.

UHCTPYKIUA 3A MOHTAX HA TPOAYKTH, NMOCTOAHHO 3AKPEIIEHM KBM OCHOBATA MU3kiiodeTe MpexxoBOTO
HanpexeHue ~230 V, kaTo pa3BueTe WM U3KJIIOUUTE NpeAnasuTess. 2. [[po6uiiTe oTBOpU B OCHOBATa M MOHTHpaUTe
Jto6esid MM KyKa. 3. 3akaueTe UM 3aBUHTe NPOAYKTa KbM 0CHOBATa. 4. CBbpiKeTe MOHTaKHUTe IPOBOAHHUIIM KBbM JIyCTEP
KjJeMa. 5. 3aBUHTe M3TOYHMKA Ha CBET/IMHA WM U3TOYHHULUTE Ha CBeT/MHA. 6. Bk/lodeTe MpeXOBOTO HampekeHHe.
[TPEHOCHMU MPOAYKTH 1. 3aBuiiTe U3TOYHHMKA HA CBET/IMHA UM U3TOYHUIIUTE HA CBET/IMHA. 2. BK/IloYeTe 3axpaHBalys
KabeJl B eleKTPUUECKH KOHTAKT.

EKCIIVIOATALUA / NOAAPBIKKA EnexkTprieckuTe NIPOAYyKTH MOTAT Aa Ce IOYUCTBAT CaMo CJieJ; KaTo ca GU/IN U3KII0UeHH
u oxnajZeHu. He Tpa6Ba Aa ce Jonycka NPOHUKBaHe Ha BJara B TOUKHTE Ha CBbP3BaHe WM B IPOBOASLIMTE TOK YacTH Ha
npoaykra. [IpenopbuBaMe Jja U3M0/13BaTe caMo BJaXXHa 6'bpcaska. C/1e/; IOYMCTBAHETO MPOAYKTUTE TPA6GBa Aa ce 0CTaBAT
HeBKJIIOYEHU [0 MBbJHOTO UM M3CbXBaHe. KpyLIKHMTe, C KOUTO ca CHaGAeHU OCBETHTEJHUTe Teja NpH NMpoAaxba, He ce
MOAMEHSAT NpHU peKJaMalys, TbH KaTo Te ca J00aBeHU C JeKOpaTHBHO-peKk/JaMHa Les. [Ipy noAMsiHa Ha CBETJIMHHH
W3TOYHULM TPAOBA Jja ce 06'bpHe CrelMaJlHO BHUMaHMUe, 3a [a Ce rapaHTHpa, Ye MoJAMeHsHUTe CBeTJMHHY U3TOYHHUIM ca
NPaBUJIHUTE U Ye ca CbC CblaTa KOHCTPYKUMA. MakcHMMasHO JONMyCcTUMaTa MOLIHOCT Ha CBETJMHHHUA U3TOYHUK (W) u
HEroBOTO HOMMHA/JHO HamnpexeHHe (V), KaKTO ¥ OCHOBaTa Ha CBETJHMHHHUs M3TOYHHK, TPSAOBA Aa CHBMNAAAT HAII'bJIHO.
EnekTpuyeckuTe NpoAyKTH MOTaT Jia Ce U3M0J3BaT CaMO Ha JJOCTaTbYHO Pa3CTOsSIHUE OT 06eKTHUTe, KOUTO TpsAbBa Ja 6'baaT
OCBeTsIBaHH, 6e3 Jia ce MPUYMHABA IPEKOMEPHO HarpsiBaHe.

U3XBbPJIAHE HA EJEKTPUYECKHUTE YPEJAHU U OITA3BBAHE HA OKOJIHATA CPEJIA

CUMBOJI'BT Ha 3a4epKHAT KOHTEHHep C KOJIeJla e CUMBOJI 3a pa3fiesHO cbOMpaHe M O3HAyaBa, ye
OTHaJ’bLUTE OT eJEeKTPUYECKO U eJIeKTPOHHO 060pyZABaHe He Tps6BA Ja Cce U3XBBPJSAT 3aeLHO C
HECOPTHUpPaHUTe GUTOBU OTHAAbLM. TakoBa 060pyBaHe MOXKeE Jja CbAbPKa BpeHU BellecTBa, KOUTO
ca 6UJIM HeoOXO/JUMHY 33 MPABUJIHOTO My GYHKIMOHMpAHe U 6e30macHOCT. [IpaBUIHOTO U3XBBPJISTHE
Ha TO3W NPOAYKT Ile MOMOTHe Jia Ce CIeCcTAT LeHHU pecypcH U Ja ce NpeJoTBPaTST NOTEHIMATHO
ONaCHU MOCJeAMLM 32 OKOJIHATa Cpejla U YOBELIKOTO 3JpaBe, KOUTO MOraT jAa 6bJaT B PUCK, aKO
OTMaAbLUTE He Ce TPeTHpaT MpaBuaHO. UHopMaLus 3a NyHKTOBETE 3a pa3/ie/THO CbOHpaHe MOXKeTe

_ Jia MoJIy4yuTe OT Thproselia Ha ApeGHO UM O6LIMHATA.

3ABEJIEXKKH / YKA3AHUA Tlpou3BoAUTENAT (OCTABYUK'BT) HE HOCH OTTOBOPHOCT 33 HapaHsIBAHUS WU IOBPeLH, KOUTO
MOTaT /ja Bb3HUKHAT B Pe3yJ/ITaT Ha HelpPaBHJIHA YIOTPe6ba Ha MPOAYKTA.
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CS BEZPECNOSTN{ POKYNY PRI MONTAZI A POU2I’\{ANI’ OSVETLOVACICH ZARIZENI
VYSVETLEN{ POUZIVANYCH OZNACENI A SYMBOLU
POKYNY PRO BEZPECNOST, INSTALACI A POUZIVANI

UCEL / POUZITI Zakoupeny elektricky vyrobek piné vyhovuje pozadavkim Evropské unie, prosel procesem posouzeni shody
a je oznacen znackou CE. V zavislosti na konstrukci mlze byt bezpeéné pfipojen k elekirické siti (~230V 50Hz) nebo pomoci
pomocného zafizeni (napajeci zdroj/prevodnik) s odpovidajicimi parametry nebo mizZe byt pouZit bez pfipojeni
k elektrické siti (vyrobky s bateriemi nebo fotovoltaickymi panely).

BEZPECNOST Instalaci a pfipojeni elekirického vyrobku smi provédét pouze osoba s opravnénim k préci na elektrickych
zafizenich. Béhem instalace je nutné dodriovat platné predpisy a normy. Skody zplsobené nespravnou instalaci nebudou
uznany jako reklamace a za ndsledky takovych $kod neneseme Zddnou odpovédnost. Pfipojeni elekirického vyrobku se
provadi podle obrazk(i 1 a7 7 v zdvislosti na typu vyrobku. Dal3i pokyny jsou uvedeny v obrazcich grafického ndvodu k instalaci.
Neni dovoleno provadét zmény nebo Upravy vyrobku. Na vyrobek nesmi byt nic pfipevnéno. Vyrobek nesmi byt zakryt.
Vyrobek neni hracka; pfi pouZivani se vidy ujistéte, ze déti nepfijdou do styku s vyrobkem a nedojde k jejich zranéni. K instalaci
elekirického vyrobku musi byt pouZit certifikovany svorkovnicovy blok v souladu s normami EN 60998. PFi poutiti ve vihkych
prostorach a venku je nutné pouzit vyrobky s krytim vy3Sim nez IP20. Pfi montazi, pfepraveé a jinych pracich s elekfrickym
vyrobkem je tfeba se vyvarovat silnych otfesl, uderd a jinych mechanickych naraz(. Elektrické vyrobky s krytim nizsim nez IP68
nesmi byt ponofeny do vody ani jinych kapalin. Kontakt elektrického vyrobku s mazivy, rozpoustédly, pronikajicimi latkami
nebo jinymi latkami, které by mohly trvale zneistit nebo poskodit vnéjsi povrch svitidla nebo proniknout do jeho vnittku, musi
byt vyloucen. Pozor! Pfed zahdjenim montaznich praci je nutné vypnout napéti v siti vyjmutim nebo vypnutim pojistky.
Technické udaje jsou uvedeny na Stitku vyrobku a na Stitcich s Udaji o vykonu.

MONTAZNI POKYNY VYROBKY TRVALE PRIPEVNENE K POVRCHU 1. Vypnéte napéti v siti ~230V vyjmutim nebo vypnutim
pojistky. 2. Vyvrtejte do povrchu otvory a vloZzte hmoZdinky nebo z4veés. 3. Zavéste nebo pevné pfipevnéte vyrobek k povrchu.
4. Pipojte instalacni vodice ke svorkovnici. 5. ZaSroubujte svételny zdroj nebo svételné zdroje. 6. Znovu zapnéte napéti v siti.
PRENOSNE VYROBKY 1. Zasroubuijte svételny zdroj nebo svételné zdroje. 2. Pfipojte napajeci kabel do zasuvky.

PROVOZ / UDRZBA Elektrické vyrobky Ize ¢istit pouze po jejich vypnuti a vychladnuti. Je nutné zajistit, aby se vihkost nedostala
do mist pfipojeni vyrobku ani do proudoveé vodivych ¢asti. Doporucujeme pouzivat pouze vihky hadfik. Po vycisténi by mély
vyrobky zdstat vypnuté, dokud zcela neoschnou. Svételné zdroje, pokud jsou soucasti elektrického vyrobku, nepodléhaji
vyméné v pfipadé reklamace, protoze jsou pfiddvany jako dekorativni a reklamni prvek. Pfi vyméné svételnych zdrojd je
dlleZité dbat na to, aby byly spradvné a mély stejnou konstrukci. Bezpodminecné musi souhlasit: maximalni povoleny vykon
svételného zdroje (W), jeho jmenovité napéti (V) a objimka svételného zdroje. Elektrické vyrobky mohou byt pouzivany pouze
pfi zachovani dostate¢né vzdalenosti od osvétlovanych predmétl, aby nedochazelo k jejich nadmérnému zahfivani.

LIKVIDACE ELEKTRICKYCH ZARIiZENi / OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Symbol preskrtnuté popelnice je symbolem tfidéného sbéru a znamend, Ze pouzité elektrické
a elektronicke zafizeni nesmi byt vyhazovano spolu s netfidénym komunalnim odpadem. Tato zafizeni
mohou obsahovat nebezpecné latky, které byly nezbytné pro jejich spravnou funkci a bezpecnost.
Spravnd likvidace tohoto vyrobku pomUze Setfit cenné zdroje a zabranit potencidalné nebezpecnym
dopaddm na Zivotni prostredi a lidské zdravi, ke kterym by mohlo dojit v dlsledku nespravného
nakladani s odpady. Informace o mistech ffidéného sbéru odpadu naleznete u prodejce nebo v obci.

POZNAMKY / POKYNY Vyrobce (dodavatel) neptebira 7édnou odpovédnost za zranéni a $kody, které mohou vzniknout
v dUsledku nespravného pouzivani vyrobku.
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DE SICHERHEITSANWEISUNGEN FUR DIE INSTALLATION UND NUTZUNG VON BELEUCHTUNGSARMATUREN
ERKLARUNG DER VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLE
INSTRUKTIONEN ZUR SICHERHEIT, INSTALLATION UND NUTZUNG

ZWECK / ANWENDUNG Das von lhnen erworbene elektrische Produkt entspricht vollstandig den Anforderungen der
Européischen Union, wurde einem Konformitdtsbewertungsverfahren unterzogen und ist mit dem CE-Zeichen
gekennzeichnet. Je nach Konstruktion kann es sicher an das Stromnetz (230 V AC, 50 Hz) angeschlossen werden oder Uber ein
Hilfsgerdt (Netzteil/Umwandler) mit den entsprechenden Parametern betrieben werden oder ohne Anschluss an das
Stromnetz verwendet werden (Produkte mit Akkus oder Photovoltaikmodulen).

SICHERHEIT Die Installation und der Anschluss des elektrischen Produkts diirfen nur von einer Person mit Berechtigung zur
Arbeit an elektrischen Gerdten durchgefiihrt werden. Wahrend der Installation missen die geltenden Vorschriften und
Normen beachtet werden. Schaden, die durch unsachgemaBe Installation entstehen, werden nicht als Reklamation anerkannt,
und fiir die Folgen solcher Schaden libernehmen wir keine Haftung. Der Anschluss des elektrischen Produkts erfolgt je nach
Typ des Produkts gemaB den Abbildungen 1 bis 7. Weitere Anweisungen sind in den Abbildungen der grafischen
Montageanleitung enthalten. Anderungen oder Modifikationen am Produkt sind nicht zuldssig. Es darf nichts am Produkt
befestigt werden. Das Produkt darf nicht abgedeckt werden. Das Produkt ist kein Spielzeug; wahrend des Betriebs muss stets
sichergestellt sein, dass Kinder durch den Kontakt mit dem Produkt nicht verletzt werden. Zur Installation des elektrischen
Produkts muss eine zertifizierte Anschlussklemme gemaB den EN 60998-Normen verwendet werden. Bei der Verwendung in
feuchten Raumen sowie im Freien sollten Produkte mit einer Schutzart hoher als IP20 verwendet werden. Bei der Montage,
dem Transport und anderen Arbeiten mit dem elektrischen Produkt sind starke StoBe, Schldge und andere mechanische
Erschltterungen zu vermeiden. Elekirische Produkte mit einer Schutzart niedriger als IP68 dirfen weder in Wasser noch in
andere FlUssigkeiten eingetaucht werden. Der Kontakt des elekirischen Produkts mit Schmiermitteln, Losungsmitteln,
Penetrationsmitteln oder anderen Substanzen, die die duBere Beschichtung der Leuchte dauerhaft verschmutzen oder
beschadigen oder in das Innere eindringen kénnten, ist zu vermeiden. Achtung! Vor Beginn der Installationsarbeiten muss
die Spannung im Netz durch Herausdrehen oder Ausschalten der Sicherung abgeschaltet werden. Die technische Daten
befinden sich auf dem Produktetikett sowie auf den Etiketten mit den Leistungsinformationen.

INSTALLATIONSANLEITUNG PRODUKTE, DIE DAUERHAFT AN DER OBERFLACHE

BEFESTIGT WERDEN 1. Schalten Sie die Spannung im 230-V-AC-Netz durch Herausdrehen oder Ausschalten der Sicherung
ab. 2. Bohren Sie die Locher in die Oberflaiche und setzen Sie Diibel oder Haken ein. 3. Hangen oder befestigen Sie das
Produkt sicher an der Oberflache. 4. SchlieBen Sie die Installationskabel an die Klemmenleiste an. 5. Schrauben Sie die
Lichtquelle oder die Lichtquellen ein. 6. Stellen Sie die Spannung im Netz wieder her. TRAGBARE PRODUKTE 1. Schrauben Sie
die Lichtquelle oder die Lichtquellen ein. 2. SchlieBen Sie das Netzkabel an die Steckdose an.

BETRIEB / WARTUNG Elekirische Produkte dirfen nur gereinigt werden, nachdem sie ausgeschaltet worden sind und
abgekihlt sind. Es muss sichergestellf werden, dass keine Feuchtigkeit in die Anschlusspunkte des Produkts oder in
stromfiihrende Teile eindringt. Wir empfehlen, ausschlieBlich ein feuchtes Tuch zu verwenden. Nach der Reinigung sollten
die Produkte erst wieder eingeschaltet werden, wenn sie vollstandig getrocknet sind. Lichtquellen, sofern im Lieferumfang
des elektrischen Produkts enthalten, unterliegen im Falle einer Reklamation nicht dem Austausch, da sie als dekoratives und
werbendes Element beigelegt werden. Beim Austausch von Lichtquellen ist darauf zu achten, dass diese den gleichen Aufbau
haben. Unbedingt libereinstimmen mussen: die maximal zuldssige Leistung der Lichtquelle (W), deren Nennspannung (V) und
der Sockel der Lichtquelle. Elektrische Produkte diirfen nur mit ausreichendem Abstand zu beleuchteten Objekten verwendet
werden, um eine lbermaBige Erwarmung dieser Objekfe zu vermeiden.

ENTSORGUNG VON ELEKTROGERATEN / UMWELTSCHUTZ

Das Symbol eines durchgestrichenen Abfalleimers steht fir die getrennte Sammlung und bedeutet,
dass gebrauchte elektrische und elekironische Gerate nicht mit unsortiertem Hausmill entsorgt werden
durfen. Solche Gerate kénnen schadliche Stoffe enthalten, die flr ihren ordnungsgemaBen Betrieb und
ihre Sicherheit notwendig sind. Die ordnungsgeméaBe Entsorgung dieses Produkts hilft, wertvolle
Ressourcen zu schonen und potenziell gefdhrliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu verhindern, die durch unsachgeméaBen Umgang mit Abféllen entstehen konnten.
Informationen zu Sammelstellen flir getrennte Abfélle erhalten Sie beim Verkaufer oder bei der

_ Gemeinde

HINWEISE / RICHTLINIEN Der Hersteller (Lieferant) ibernimmt keine Haftung flir Verletzungen und Schaden, die durch eine
unsachgemaBe Verwendung des Produkts entstehen kdnnen.
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DA SIKKERHEDSRETNINGSLINJER FOR INSTALLATION OG BRUG AF LAMPER
FORKLARING PA BRUGTE MARKNINGER OG SYMBOLER
SIKKERHEDS-, INSTALLATIONS- OG BRUGSVEJLEDNING

FORMAL / ANVENDELSE Det elekiriske produkt, du har kebt, opfylder fuldt ud kravene fra Den Europaeiske Union, har
gennemgaet en overensstemmelsesvurderingsprocedure og er maerket med CE-maerket. Afhaengigt af designet kan det pa
sikker vis tilsluttes elnettet (~230V 50Hz) eller via en hjselpeenhed (stremforsyning/omformer) med relevante parametre eller
bruges uden filslutning til elnettet (produkter med batterier eller solcellepaneler).

SIKKERHED Installation og tilslutning af det elektriske produkt mé kun udferes af en person, der er autoriseret til arbejde med
elektrisk udstyr. Under installationen skal gaeldende regler og standarder overholdes. Skader som felge af forkert installation
vil ikke blive betragtet som grundlag for reklamation, og vi patager os intet ansvar for konsekvenserne af sddanne skader.
Tilslutning af det elekiriske produkt sker som vist pa figurerne 1+til 7 afhaengigt af produkitypen. Yderligere instruktioner findes
i diagrammerne i den grafiske installationsvejledning. £ndringer eller modifikationer af produktet er ikke filladt. Intet ma
fastgeres til produktet. Produktet ma ikke daekkes til. Produktet er ikke et legetej; under brug skal du altid serge for, at bern
ikke kommer i kontakt med produkfet og risikerer at komme til skade. Til installation af det elekiriske produkt skal anvendes
en certificeret tilslutningsklemme i overensstemmelse med EN 60998-standarderne. Ved brug i fugtige rum samt udendeors
skal anvendes produkter med en hejere beskyttelsesklasse end IP20. Under montering, transport og anden handtering af det
elektriske produkt skal sterke sted, slag og andre mekaniske pavirkninger undgas. Elekiriske produkter med en
beskyttelsesgrad lavere end IP68 ma ikke nedsaenkes i vand eller andre vaesker. Kontakt mellem det elektriske produkt og
smoremidler, oplesningsmidler, penetrerende stoffer eller andre stoffer, der kan plette eller beskadige armaturets ydre
belaegning permanent, eller freenge ind i dets indre, skal undgés. Advarsel! Fer du begynder installationsarbejdet, skal
stremmen i elnettet afbrydes ved at skrue sikringen ud eller slukke den. Tekniske data findes pa produktets maerkat samt pa
etiketterne med information om stremstyrken.

INSTALLATIONSVEJLEDNING PRODUKTER, DER ER FAST MONTERET PA OVERFLADEN 1. Afbryd strammen i elnettet ~230V
ved at skrue sikringen ud eller afbryde den. 2. Bor huller i overfladen og indsaet rawlplugs eller kroge. 3. Haeng eller fastger
produktet sikkert pa overfladen. 4. Tilslut installationsledningerne til klemmeblokken. 5. Lyskilden eller lyskilderne skrues i. 6.
Genopret stremmen i elneftet. BARBARE PRODUKTER 1. Lyskilden eller lyskilderne skrues i. 2. Tilslut stremkablet fil
stikkontakten.

DRIFT / VEDLIGEHOLDELSE Elekiriske produkter ma kun rengeres, nar de er slukket og afkelet. Det skal sikres, at der ikke
freenger fugt ind i tilslutningspunkterne eller de streamferende dele af produktet. Vi anbefaler at der kun bruges en fugtig
klud. Efter rengering skal produkterne forblive slukket, indtil de er helt terre. Lyskilder, hvis de er inkluderet i det elektriske
produkt, er ikke omfattet af udskiftning i filfaelde af reklamation, da de er filfejet som dekorafive elementer og
reklameelementer. Ved udskiftning af lyskilder skal def sikres, at de er korrekte og har samme konstruktion. Felgende skal
stemme overens: den maksimale tilladte effekt for lyskilden (W), dens nominelle spaending (V) og lyskildens sokkel. Elekiriske
produkter ma kun bruges med tilstraekkelig afstand fra belyste genstande for at undga overophedning.

BORTSKAFFELSE AF ELEKTRISKE APPARATER / MILJOBESKYTTELSE

Symbolet med den overstregede skraldespand er et symbol for sortering og angiver, at brugte
elektriske og elektroniske apparater ikke ma bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald.
Sddanne apparater kan indeholde skadelige stoffer, der er nedvendige for deres korrekte funktion og
sikkerhed. Korrekt bortskaffelse af dette produkt vil bidrage til at bevare veerdifulde ressourcer og
forhindre potentielt farlige pavirkninger pa miljget og menneskers sundhed, som kan opsta ved forkert
affaldshandtering. Oplysninger om indsamlingssteder for sorteret affald kan fas hos forhandleren eller
kommunen.

BEMARKNINGER / RETNINGSLINJER Producenten (leveranderen) patager sig intet ansvar for materielle skader og
personskader, der kan opsté som folge af forkert brug af produktet.
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EST OHUTUSJUHISED VALGUSTITE PAIGALDAMISEL JA KASUTAMISEL
KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUS
OHUTUS-, PAIGALDUS- JA KASUTUSJUHISED

EESMARK / KASUTUSALA Teie poolt ostetud elekiritoode vastab taielikult Euroopa Liidu néuetele, on labinud
vastavushindamise protseduuri ning on margistatud CE-margisega. Soltuvalt konstruktsioonist voib toodet ohutult Ghendada
elekirivorku (~230V 50Hz) voi kasutada sobivate parameetritega abiseadme (toiteplokk/muundur) kaudu voi kasutada ilma
elekirivérguga Uhendamata (footed, millel on akud voi pdikesepaneelid).

OHUTUS Elektrilise toote paigaldamise ja tihendamise tohib labi viia ainult isik, kellel on luba t66tada elekiriseadmetega.
Paigaldamise ajal tuleb jargida kehtivaid eeskirju ja norme. Vale paigalduse tagajarjel tekkinud kahjusid ei tunnistata ndude
aluseks ja me ei vastuta selliste kahjude tagajargede eest. Elektritoote Ghendamine toimub vastavalt joonistele 1 kuni 7, sltuvalt
toote tlibist. Edasised juhised on esitatud graafilise paigaldusjuhendi joonistel. Toote muutmine voi modifitseerimine ei ole
lubatud. Arge kinnitage tootega midagi. Toodet ei tohi katta. Toodet ei tohi kasutada manguasjana; kasutamise ajal tuleb alati
veenduda, et lapsed ei puutuks tootega kokku ega saaks viga. Elektritoote paigaldamiseks tuleb kasutada sertifitseeritud
Uhendusplokki, mis vastab standarditele EN 60998. Kasutades foodet niisketes ruumides voi valistingimustes, fuleks kasutada
tooteid, mille kaitseklass on kérgem kui IP20. Paigaldamise, transportimise ja muude elektritootega seotud todde ajal tuleks
véltida tugevaid 166ke, pdrutusi ja muid mehaanilisi mojusid. Elektritooteid, mille kaitseklass on madalam kui IP68, ei tohi
upufada vette ega muudesse vedelikesse. Tuleb valtida elektritoodete kokkupuudet maardeainete, lahustite, labitungivate
ainete voi muude ainetega, mis voivad pusivalt maarida voi kahjustada valgusti valimist katet voi tungida selle sisemusse.
Téhelepanu! Enne paigaldustédde alustamist tuleb liilitada elekirivork pingest vilja, keerates vélja voi liilitades vélja kaitse.
Tehnilised andmed on margitud toote etiketil ja vdimsuse infot sisaldavatel siltidel.

PAIGALDUSJUHISED TOOTED, MIS ON PUSIVALT KINNITATUD PINDADALE 1. Lilitage vilja elektrivérgu pinge ~230V,
keerates valja voi lUlitades valja kaitse. 2. Puurige auku pinda ja paigaldage tulblid voi riputuskronsteinid. 3. Riputage voi
kinnitage toode kindlalt pinnale. 4. Uhendage paigaldusjuhtmed klemmiplokki. 5. Keerake valgusallikas véi valgusallikad sisse.
6. Taastage elektrivorgu pinge. KANDTAVAD TOOTED 1. Keerake valgusallikas voi valgusallikad sisse. 2. Uhendage toitejuhe
pistikupessa.

KASUTAMINE / HOOLDUS Elekiritooteid tohib puhastada ainult siis, kui need on vilja lUlitatud ja jahtunud. Tuleb valtida
niiskuse saffumist toote Uhenduskohtadesse voi voolu juhtivatesse osadesse. Soovitame kasutada ainult niisket lappi. Péarast
puhastamist tuleb tooted jatta valja lulitatuks, kuni need on taielikult kuivanud. Valgusallikaid, kui need on elektritootega kaasas,
ei vahetafa ndude korral, kuna need on lisatud dekoratiivsete ja reklaamielementidena. Valgusallikate vahetamisel fuleb
veenduda, et need on diged ja sama konstrukisiooniga. Kohustuslik on, et valgusallika maksimaalne lubatud voimsus (W),
nimipinge (V) ja sokkel vastaksid. Elekiritooteid tohib kasutada ainult piisava kaugusega valgustatud objektidest, et valtida
nende Ulekuumenemist.

ELEKTRISEADMETE KORVALDAMINE / KESKKONNAKAITSE

Labikriipsutatud priigikasti simbol tahistab liigiti kogumist ja naitab, et kasutatud elekiri- ja
elekiroonikaseadmeid ei fohi visata koos sorteerimata olmejadtmetega. Sellised seadmed voivad
sisaldada ohtlikke aineid, mis on vajalikud nende nduetekohaseks toimimiseks ja ohutuseks. Selle toote
nduetekohane korvaldamine aitab sadsta vaartuslikke ressursse ja ennetada voimalikke ohtlikke mojusid
keskkonnale ja inimeste tervisele, mis voivad tekkida jaatmete ebadige kaitlemise korral. Teavet liigifi
kogumise kohtade kohta saab jaemudjalt voi omavalitsusest.

MARKUSED / JUHISED Tootja (tarnija) ei vota vastutust vigastuste ja kahjude eest, mis véivad tekkida toote ebadige kasutamise
tagajarjel.
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EN SAFETY GUIDELINES FOR INSTALLATION AND USE OF LUMINAIRES
EXPLANATION OF USED MARKINGS AND SYMBOLS
SAFETY, INSTALLATION, AND USAGE INSTRUCTIONS

PURPOSE / APPLICATION The electrical product you have purchased fully complies with the requirements of the European
Union, has undergone the conformity assessment procedure, and is marked with the CE marking. Depending on its design, it
can be safely connected to the power grid (~230V 50Hz) or through an auxiliary device (power supply/converter) with
appropriate parameters, or used without being connected to the power grid (products with batteries or photovoltaic panels).

SAFETY The electrical product may only be installed and connected by a person authorized to work with electrical equipment.
All applicable regulations and standards must be followed during installation. Damages resulting from improper installation
will not be considered as grounds for complaint, and we assume no responsibility for the consequences of such damages.
The electrical product should be connected as shown in figures 1 to 7, depending on the type of product. More instructions
are provided in the diagrams included in the graphical installation guide. No alterations or modifications to the product are
allowed. Do not aftach anything to the product, and do not cover the product. The product is not a toy, and during operation,
always ensure that children are not harmed by coming info contact with it. For the installation of the electrical product, use a
certified connection terminal in compliance with the EN 60998 standard. When used in wet facilities or outdoors, products
with a protection rating higher than IP20 must be used. During installation, transportation, and other activities related to the
electrical product, strong shocks, impacts, and any other mechanical blows must be avoided. Electrical products with an IP
rating lower than IP68 must not be submerged in water or any other liquids. Avoid contact between the electrical product
and grease, solvents, penetrafing substances, or any other materials that may permanently stain or damage the external
coating of the luminaire, or penetrate its interior. Attention! Before starting any installation work, the power supply must be
disconnected by unscrewing or switching off the fuse. Technical specifications can be found on the product label and the
labels indicating power information.

INSTALLATION INSTRUCTIONS PRODUCTS PERMANENTLY MOUNTED TO THE SURFACE 1. Disconnect the ~230V power
supply by unscrewing or switching off the fuse. 2. Drill holes in the surface and insert wall plugs or mount the hanger. 3. Hang
the product or securely fix it o the surface. 4. Connect the installation wires to the terminal block. 5. Screw in the light source(s).
6. Restore power to the electrical network. PORTABLE PRODUCTS 1. Screw in the light source(s). 2. Connect the power cord
to the power outlet.

OPERATION / MAINTENANCE Electrical products may only be cleaned after they have been turned off and cooled down.
Ensure that no moisture enters the connection points of the product or its electrically conductive components. We recommend
using only a damp cloth for cleaning. After cleaning, the product should remain unplugged until it is completely dry. Light
sources, if included with the electrical product, are not subject to replacement under warranty claims, as they are provided as
decorative and promotional elements. When replacing light sources, it is essential to ensure that the replacements are
appropriate and have the same specifications. The maximum allowable wattage (W), rated voltage (V), and the light source
cap must match exactly. Electrical products may only be used while maintaining a sufficient distance from illuminated objects,
ensuring that they do not cause excessive heating of those objects.

DISPOSAL OF ELECTRICAL DEVICES / ENVIRONMENTAL PROTECTION

The crossed-out wheeled bin is a symbol of separate collection and indicates that used electrical and
electronic devices must not be disposed of together with unsorted municipal waste. These devices may
contain hazardous subsfances necessary for their proper functioning and safety. Proper disposal of this
product will help save valuable resources and prevent potentially harmful impacts on the environment
and human health, which could occur due to improper waste handling. Information on separate waste
collection points can be obtained from the retailer or the local municipality.

NOTES / GUIDELINES The manufacturer (supplier) assumes no responsibility for injuries or damages that may result from
improper use of the product.
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ES DIRECTRICES DE SEGURIDAD PARA LA INSTALACION Y USO DE LAMPARAS
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD, MONTAJE Y USO
EXPLICACION DE LAS MARCAS Y SIMBOLOS UTILIZADOS

DESTINO / APLICACION El producto eléctrico que ha adquirido cumple plenamente con los requisitos de la Unién Europea,
ha sido sometido a un procedimiento de evaluacién de la conformidad y estd marcado con la marca CE. En funcién de su
diseno, puede conectarse (de forma segura) a la red eléctrica (~230V 50Hz) o mediante un dispositivo auxiliar (fuente de
alimentacién/convertidor) con los parametros adecuados, o utilizarse sin conexion a la red eléctrica (productos con baterias o
paneles fotovoltaicos).

SEGURIDAD La instalacion y la conexién del producto eléctrico solo deben realizarse por una persona autorizada para frabajar
con equipos eléctricos. Durante la instalacion se deben cumplir las normativas y reglamentos vigentes. Los dafos resultantes
de una instalacion incorrecta no seran reconocidos como motivo de reclamacién y no asumimos ninguna responsabilidad por
las consecuencias de dichos dafos. La conexion del producto eléctrico se realiza segun las figuras 1 a 7, dependiendo del tipo
de producto eléctrico. Otras indicaciones se presentan en los diagramas contenidos en las instrucciones graficas de instalacion.
No se permite realizar modificaciones o alteraciones en el producto. No fije nada al producto. No cubra el producto. El
producto no es un juguete; durante su uso, asegurese siempre de que los nifos no sufran dafos por contacto con él. Para el
montaje del producto eléctrico utilice una regleta de conexion certificada conforme con las normas EN 60998. Cuando se
utilicen en ambientes hiumedos o en exteriores, deben emplearse productos con un grado de proteccion superior a IP20.
Durante la instalacion, el transporte y otras actividades relacionadas con el producto eléctrico se deben evitar sacudidas
fuertes, golpes y cualquier otro tipo de choque mecanico. Los productos eléctricos con un grado de proteccién inferior a
IP68 no deben sumergirse en agua ni en otros liquidos. Se debe evitar el contacto del producto eléctrico con lubricantes,
disolventes, sustancias penetrantes u ofras sustancias que puedan manchar o dahar permanentemente el revestimiento
exterior de la [dmpara o penetrar en su inferior.

jAtencion! Antes de comenzar los trabajos de montaje se debe desconectar la alimentacién de la red desenroscando o
desconectando el fusible. Los datos técnicos se encuentran en la etiqueta del producto y en las etiquetas con informacién
sobre la potencia.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE PRODUCTOS FIJADOS PERMANENTEMENTE A UNA SUPERFICIE 1. Desconecte la alimentacion
de la red ~230V desenroscando o desconectando el fusible. 2. Perfore agujeros en la superficie e infroduzca tacos o ganchos.
3. Cuelgue o fije el producto a la superficie. 4. Conecte los cables de instalacion a la regleta de conexion.5. Enrosque la fuente
o las fuentes de luz. 6. Restablezca la alimentacion de la red. PRODUCTOS PORTATILES 1. Enrosque la fuente o las fuentes de
luz. 2. Conecte el cable de alimentacion a la toma de corriente.

USO / MANTENIMIENTO Los productos eléctricos solo deben limpiarse después de haber sido apagados y enfriados. Se debe
evitar que la humedad entre en los puntos de conexiéon del producto o en las partes conductoras de la electricidad.
Recomendamos usar Unicamente un paino himedo. Tras la limpieza los productos deben permanecer apagados hasta que
estén completamente secos. Las fuentes de luz, si estan incluidas con el producto eléctrico, no estan sujetas a sustitucion en
caso de reclamacion, ya que se afhaden como elementos decorativos y publicitarios. Al sustituir las fuentes de luz asegurese
de que sean adecuadas y tengan la misma estructura. Deben coincidir estrictamente: la potencia maxima permitida de la
fuente de luz (W), su tensién nominal (V) y el casquillo de la fuente de luz. Los productos eléctricos solo deben utilizarse
manteniendo una distancia suficiente a los objetos iluminados para evitar su sobrecalentamiento.

ELIMINACION DE APARATOS ELECTRICOS / PROTECCION AMBIENTAL

El simbolo del contenedor tachado indica que los aparatos eléctricos y electronicos usados no deben
desecharse junfo con los residuos domésticos no clasificados. Estos aparatos pueden contener
sustancias peligrosas que son necesarias para su correcto funcionamiento y seguridad. Una eliminacion
adecuada de este producto ayudard a conservar recursos valiosos y a prevenir posibles efectos nocivos
en el medio ambiente y la salud humana que podrian producirse debido a una incorrecta gestion de
residuos. La informacién sobre los puntos de recogida selectiva esta disponible en el vendedor o en el
municipio.

NOTAS / INDICACIONES El fabricante (proveedor) no asume ninguna responsabilidad por lesiones o dafos que puedan
resultar de un uso inadecuado del producto.

www.nowodvorski.com




FIN TURVAOHJEET VALAISIMIEN ASENNUKSEEN JA KAYTTOON
KAYTETTYJEN MERKKIEN JA KUVAKKEIDEN SELITYS
TURVALLISUUS-, ASENNUS- JA KAYTTOOHJEET

TARKOITUS / KAYTTOTARKOITUS Ostamasi sdhkolaite téyttaa taysin Euroopan unionin vaatimukset, on lapaissyt
vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelyn ja on merkitty CE-merkinnalla. Se on rakenteesta riippuen liitettavissa turvallisesti
sahkoverkkoon (~230V50Hz) fai kaytettavissa apulaitteen (virfalahde/muunnin) kautta asianmukaisilla parametreilla, tai
kdytettavissa ilman sahkoverkkoon liittamista (tuotteet, joissa on akku tai aurinkopaneelit).

TURVALLISUUS Sahk&tuotfteen saa asentaa ja liittad vain henkild, jolla on oikeudet tydskennelld sdhkoisten laitteiden kanssa.
Asennuksen aikana on noudatettava voimassa olevia saadoksia ja normeja. Vaarin suoritetusta asennuksesta johtuvia vahinkoja
ei hyvéksyta valituksen perusteeksi, emmeka ota vastuuta tallaisten vahinkojen seurauksista. Sahkotuotteen liitanta tehdaan
kuvien 1-7 mukaan tuotteen tyypista riippuen. Lisdohjeet on esitetty graafisen asennusoppaan piirroksissa. Tuotteeseen ei saa
tehda muutoksia tai muokkauksia. Al kiinnita tuotteeseen mitadn. Ald peita tuotetta. Tuote ei ole lelu; kdytdn aikana on aina
varmistettava, eftd lapset eivat vahingoitu joutuessaan kosketfuksiin sen kanssa. Séhkdtuotteen asennukseen tulee kayttaa
sertifioitua liitosliitintd, joka on EN 60998 —standardien mukainen. Kosteissa tiloissa ja ulkotiloissa on kdytettava tuotteita, joiden
suojausluokka on suurempi kuin 1P20. Asennuksen, kuljetuksen ja muiden sahkotuotteeseen liiftyvien téiden aikana on
véltettava voimakkaita iskuja, kolhuja ja muita mekaanisia vaurioita. Sahkotuotteita, joiden suojausluokka on pienempi kuin IP68,
ei saa upottaa veteen tai muihin nesteisiin. On valtettava sahkotuotteen kosketusta voiteluaineiden, liuottimien, tunkeutuvien
aineiden fai muiden aineiden kanssa, jotka voivat pysyvasti tahrata tai vahingoittaa valaisimen ulkopintaa fai tunkeutua sen
sisdosiin. Huomio! Ennen asennustdiden aloittamista on katkaistava sdhkéverkon jénnite irrottamalla fai kytkemalla sulake pois
paalta. Tekniset tiedot I6ytyvat tuotteen etiketista seka tehotietoja sisaltavista tarroista.

ASENNUSOHJEET PINNALLE PYSYVASTI KIINNITETYT TUOTTEET 1. Katkaise sdhkdverkon jinnite ~230V irrottamalla tai
kytkemalla sulake pois paélta. 2. Poraa reikid pinfaan ja asenna tulpat tai ripustuskoukku. 3. Ripusta tai kiinnita tuote tukevasti
pintaan. 4. Liitd asennusjohdot liitinrasiaan. 5. Kierra valonlahde fai valonlahteet paikoilleen. 6. Palauta sahkdverkon jannite.
SIIRRETTAVAT TUOTTEET 1. Kierr valonlihde fai valonldhteet paikoilleen. 2. Liité virtajohto sahkdpistokkeeseen.

KAYTTO / HUOLTO Sihkotuotteita saa puhdistaa vain sen jalkeen, kun ne on kytketty pois paaltd ja ne ovat jadhtyneet. On
varmistettava, eftei kosteutta paase tuotteen liitantakohtiin tai sahkoa johtfaviin osiin. Suosittelemme kdyttamaan ainoastaan
kosteaa liinaa. Puhdistuksen jalkeen tuotteet on pidettvava irti sahkoverkosta, kunnes ne ovat tdysin kuivuneet.
Sahkotuotteeseen mahdollisesti sisaltyvat valonlahteet eivat ole vaihdettavissa valitusperusteella, koska ne tfoimitetaan
koristeellisina ja mainonnallisina elementteina. Valonlahteitd vaihdettaessa on varmistettava, etta ne ovat oikeat ja rakenteeltaan
samanlaiset. Valonldhteen maksimitehon (W), sen nimellisjannitten (V) ja kannan on ehdottomasti olfava yhtenevaiset.
Sahkotuotteita saa kayttaa vain, jos valaistujen esineiden ja tuotteen vdlilla on riiftava etdisyys liiallisen kuumenimisen
valttamiseksi.

SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN / YMPARISTONSUOJELU

Yliviivattu roskakorin kuvake osoittaa erilliskerdystda ja farkoittaa, eftda kayfettyja sdhko- ja
elektroniikkalaitteita ei saa havittaa lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana. Tallaiset laitteet voivat
sisaltad vaarallisia aineita, jotka ovat farpeen niiden asianmukaisen toiminnan ja furvallisuuden kannalta.
Taman fuotteen asianmukainen havittaminen auttaa saastamaan arvokkaita luonnonvaroja ja
ehkaisemaan mahdollisesti vaarallisia vaikutuksia ymparistoon ja ihmisten terveyteen, joita voi aiheutua
vaaranlaisesta jatehuollosta. Tietoa erilliskerayspisteista saa jalleenmyyjalta fai kunnalta.

HUOMAUTUKSET/OHJEET Valmistaja (toimittaja) ei ota vastuuta vammoista ja vahingoista, jotka voivat aiheutua fuotteen
virheellisesta kaytosta.
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FR CONSIGNES DE SECURITE CONCERNANT L'INSTALLATION ET L'UTILISATION
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES
INSTRUCTIONS DE SECURITE, D'INSTALLATION ET D'UTILISATION

UTILISATION / APPLICATION Le produit électrique que vous avez acheté est enti€rement conforme aux exigences de I'Union
européenne, a été soumis a la procédure d'évaluation de la conformité et porte le marquage CE. En fonction de la conception,
il peut étre connecté (en tfoute sécurité) au réseau électrique (~230V 50Hz) ou via un dispositif auxiliaire
(alimentation/convertisseur) avec des parametres appropriés, ou utilisé sans connexion au réseau électrique (produits avec
batteries ou panneaux photovoltaiques).

SECURITE L'installation et le raccordement du produit électrique ne peuvent étre effectués que par une personne autorisée a
travailler sur des équipements électriques. Pendant l'installation, il est impératif de respecter les réglementations et normes
en vigueur. Les dommages résultant d'une installation incorrecte ne seront pas couverts par la garantie et nous déclinons toute
responsabilité pour les conséquences de tels dommages. Le raccordement du produit électrique doit se faire conformément
aux schémas de 1 a 7, selon le type de produit. Des instructions supplémentaires sont disponibles sur les dessins présentés
dans les instructions de montage graphiques. Aucune modification ou altération du produit n'est autorisée. Il est interdit de
fixer quoi que ce soit au produit. Ne pas couvrir le produit. Le produit n'est pas un jouet : lors de son utilisation, il est essentiel
de veiller a ce que les enfants ne puissent pas étre blessés par contact avec le produit. Pour l'installation du produit électrique,
utilisez un bornier certifié conforme aux normes EN 60998. Dans le cas d'une utilisation dans des pieces humides et a
I'extérieur, il convient d'utiliser des produits avec un niveau de protection supérieur a IP20. Lors du montage, du transport et
d'autres travaux liés au produit électrique, évitez des chocs violents, des secousses et fout autre impact mécanique. Les
produits électriques avec un indice de protection inférieur a IP68 ne doivent pas étre immergés dans I'eau ou d'autres liquides.
Le contact du produit électrique avec des graisses, solvants, substances pénétrantes ou tout autre produit susceptible de salir
ou d'endommager de maniere permanente le revétement extérieur de la lampe ou de pénétrer a l'intérieur doit éfre évité.
Attention ! Avant de commencer les fravaux d'installation, l'alimentation électrique doit étre coupée en retirant ou en
désactivant le fusible. Les spécifications techniques sont indiquées sur I'étiquette du produit ainsi que sur les étiquettes
concernant les parametres d'alimentation.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION PRODUITS FIXES DE FACON PERMANENTE A LA SURFACE 1. Couper l'alimentation
électrique du réseau ~230V en retirant ou en désactivant le fusible. 2. Percer des trous dans la surface et insérer des chevilles
ou un support. 3. Suspendre ou fixer solidement le produit a la surface. 4. Connecter les cdbles d'installation au bornier. 5.
Visser la ou les sources lumineuses. 6. Rétablir I'alimentation électrique du réseau. PRODUITS PORTABLES 1. Visser la ou les
sources lumineuses. 2. Brancher le cordon d'alimentation a la prise de courant.

UTILISATION / ENTRETIEN Les produits électriques ne doivent étre nettoyés qu'apres avoir été mis hors tension et refroidis. Il
est essentiel d'éviter que I'humidité ne pénétre dans les points de connexion du produit ou dans les parties conductrices.
Nous recommandons d'utiliser seulement un chiffon humide. Aprés le nettoyage, laissez les produits débranchés jusqu'a ce
qu'ils sechent completement. Les sources lumineuses, si elles sont fournies avec le produit électrique, ne sont pas couvertes
par la garantie en cas de réclamation, car elles sont incluses a des fins décoratives et promotionnelles. Lors du remplacement
des sources lumineuses, veillez a ce qu'elles soient appropriées et présentent les mémes caractéristiques. La puissance
maximale autorisée de la source lumineuse (W) et sa tension nominale (V) ainsi que le culot de la source lumineuse doivent
absolument correspondre. Les produits électriques ne doivent étre utilisés qu'a une distance suffisante des objets a éclairer
afin de ne pas les chauffer excessivement.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES / PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Le symbole de la poubelle barrée indique que les appareils électriques et électroniques usagés doivent
étre collectés séparément et ne peuvent en aucun cas étre jetés avec des déchets ménagers non triés.
Ces appareils peuvent contenir des substances dangereuses nécessaires a leur bon fonctionnement et a
leur sécurité. Une élimination correcte de ce produit permet de préserver des ressources précieuses et
de prévenir les effets potentiellement dangereux sur I'environnement et la santé humaine, qui pourraient
autrement étre mis en danger si les déchets sont traités de maniére incorrecte. Des informations sur les
points de collecte sélective sont disponibles aupres du vendeur ou de la municipalité.

REMARQUES / CONSIGNES Le fabricant (fournisseur) décline foute responsabilité pour des blessures et dommages qui
pourraient résulter d'une utilisation incorrecte du produit.
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GR OAHTIEX AZ®AAEIAX I'IA THN ETKATAXTAZH KAI TH XPHZH ®QTIZTIKQN
EEHIHEIH TQN XPHEIMOIIOIOYMENQN XHMANXZEQN KAI X YMBOAQN OAHT'IEX AXPAAEIAL, ETKATAXTAXHYE KAI
XPHXHX

XKOIIOX / XPHXH

To NAEKTPLKO TIPOIGY TTOU AYOPACATE GUULOPPMVETAL TTANPWG HE TIG atratthoels ¢ Eupwmaikis Evwong, éxet vropAn el o
Stadikaotia afloddynong e cuppdpewong kat @épeL tn onjuaven CE. Avdioya pe tov oxediaopd tov, ummopel va cuvSedel (1e
ac@dAela) oto NAekTpkd Siktvo (~230V 50Hz) N péow BondNTikNG GUOKEUNGS (TPOPOSOTIKO/ LETATPOTIENS) HE KATAAANAES
TTAPAPETPOUG 1) va XproLpotromBel xwpig oUvdeon oto nAekTpid SikTuo (TTpoidvta e prmatapieg 1] @wToPOATAIKAE TTAVED).

AXZ®AAEIA H eykatdotaotn Kat 11 6UVSEST TOU NAEKTPLKOV TIPOIOVTOG EMITPETETAL VA TTpaypaToTomBel povo améd atopo
efovalodotnpévo va epyaletal oe NAeKTPIkO €gomAopd. Kata v eyxatdotaoy, cuppop@wbeite pe toug LoxUoVTeS
KOVOVIOHOUG Kot TTPOTUTTAL. ZNILEG TTOL TIPOKUTITOUV aTTd akatdAANAN eykatdaotaot Sev Ba yivovtal Sektég w¢ katayyeAia
KaL 8ev @époupe evBUVY yLa TIG oLVETTELES TETOLWV BAaBwv. To NAeKTPLKO TTPOIOV cUVEEETAL OTIWG PAIVETAL OTLS ELKOVEG 1
£w¢ 7, avaloya e Tov TOTTo Tou NAekTpLkol Tpoidvtog. [lepartépw odnyieg mapéyovtal ota oxESLa ToL TTepAapBavovtal oTa
YPAPIKA OXESLAYPAUUATA TWV 0SNYLOV EYKATACTAONG. ATTayopevovTal ot aAAay£EG Kat oL TPOTIOTTOGELG GTO TIPoi6v. Mnv
EQPATTTETE TITMOTA 0TO TIPOIOY. MNV kaAvTITETE TO TIpOidV. To TIPOidV Sev amotedel Tayvidy, katd T xpron va BeBatdveote
ot Sev mpokertat va BAdPeL Ta TTadLd o TepMTwoNG ema@n pe avto. T TV eykataoTaon Tov NAEKTPIKOV TTPoidvVTOog,
XPTOLLOTIOW|OTE EVAV EYKEKPLULEVO GUVEETIKO oVUVEeapo Bdael Twv Slatdéewv Twv Tpotimwv EN 60998. Katd ) xprjon ot
VYPOUG XWPOoUG KaBws kat og eEwTeplkols Xwpous, Ba TIPETTEL v XpNoLULoTTOLVVTAL TIPOIOVTA UE ETiTESO TTpooTACiag
vymAdtepo amd IP20. Katd tn ovvappoddynon, T peta@opd kat GAAeg epyacieg Tov oxetilovtal Le TO NAEKTPLKO TTPOIOY,
amo@UYETE TOUG LOXUPOUGS KPASao oG, TA XTUTILATA KL OTTOLEGSTTTOTE GAAES UMY AVIKES KPOUOELS. Ta NAEKTPLKAE TTPOIOVTA
pe Baduod IP xaunAdtepo ammd IP68 Sev mpémel va Bubilovtal o€ vepod 1) GAAa vypd. Oa TIPETTEL VA ATTOQEVYETAL 1) ETTALPT] TOV
NAEKTPLKOV TIPOIOVTOG pe AUTAVTIKA, SLoAUTES, SleloSUTIKEG ouaies KaBWG Kat oTToleadTToTE AAAEG OVGIEG TTOU evEEYETAL VI
Aextaoouy 1} va BAaYouy povipa to ewTeptkd oTpwpa tov mepPAatos 1} va Steto8voovv ato ecwtepkd tou. Mipocoym!
Mpv EEKLVIGETE TIG EPYAGIEG EYKATAGTAGTG, ATIEVEPYOTTOU|OTE TV NAEKTPLKT] TAOT TOV Suktvov Eef8wvovrag 1
ofnvovtag ™V ao@dlewa. Ta texvikd SeSopéva avaypa@ovtal otV ETIKETA TOU TTPOIOVTOG KOl OTLS ETIKETES UE TIG
TANpo@opieg Tepi NAEKTPIKNS LoXVOG.

OAHTIEX E XYNAPMOAOTHZHE TIPOIONTA I0Y EINAI STAGEPA EIll TOY EAAPOYZ 1. AmevepyotooTe TNV NAEKTPLKTY
Taomn Tou SiktUou ~230V EePLEwVOVTAS 1) ATTEVEPYOTIOLWVTAS TNV XO@AAEL. 2. AvoiTe TPUTTEG 0TO TTATWHX Kot TOTTOOETOTE
Toug Teipoug 1 TV kpepaotpa. 3. Kpepdote 1 fiéwote to mpoidv oto £8a@og. 4. ZuvEeéoTe To KAAWSLA EYKATAGTACNG OTO
umok akpodektwv. 5. Bidwote v (t15) myn(es) @wtog. 6. Evepyomonjote tv nAektpikn tdon tov Siktvov. KINHTA
MPOIONTA 1. BiSwaote v(Tig) Tmyr(£5) @wTdg. 2. ZuvséoTe To kaAwsio Tpo@odosiag otnv mpila Tpo@odosiag.

AEITOYPTIA / LYYNTHPHIH Ta nAektpucd mpoidovta pmopolv va kabBapilovtal povo ag@ol ammevepyoromBoly kat
KPUWOOULV. Aev TIPETTEL VA ETTLTPETTETAL T (00806 VYpaciag ota onpeio cUVEEGNG TOL TTPOTOVTOG 1) 0€ NAEKTPLIKA Ay WYL LEPT.
LUVLIOTOVLE VA XPTOLULOTTOLELTE LOVO €va VYO TTavi. MeTA ToV KaBapLold, A@OTE TA TIPOIOVTA ATTEVEPYOTTOLHEVA HEXPL VA
OTEYVOOOUV VTEAWG. OL TMYES WTOG, EQO0OV TTAPEXOVTAL UE TO NAEKTPLKO TIPOIOV, SEV UTIOKEVTAL OE AVTIKATAGTACT OF
Tepimtwon katayyeliag, kabws TpootiBevtal wg SlakoopunTikd kat Sta@nulotikd ototxelo. Katd v avtikatdotaon twv
EWTEWVOV YWV, TIPETTEL VA AAUBAVETAL HEPLUVA DOTE VA SLAc@AIlETAL T CWOTH AVTIKATAGTACT TOUG KL VX £X0UV QUTES
v 8o oxedlaon. Elvar amapaitnto va tatpldlouv: 1 HEYLOTN EMTPEMOLEV LOXVGS TNG TMYNS @wTOG (W) KaL 1) ovopaoTikn
™¢ tdon (V) kabws katn ovveon (Bdon) Tng WTEWNS TMYNG.

Ta nAexTpicd TPoioVTA EMITPETETAL VA XPTGLLOTIOLOVVTAL LOVO O EMAPKI] ATTOGTACT ATTO TA PWTL{OUEVA AVTIKEILEVE, DOTE
ekelva va pnv Beppaivovtal umrepfoAukd.

AIIOPPIWH HAEKTPIKQN XYZKEYQN IIPOXTAZIA TOY IEPIBAAAONTOX

To oVpupolo tou Slaypappévou TpoxHAaTou Kadov eival cOPBoA0 XwPLOTHG GUAAOYNG Kat onpuaivel 6Tt
Ta amOBANTA NAEKTPIKOV Kot NAEKTPOVIKOU E0TTALGHOV Sev TTPETTEL va aTToppiTTTovTal padi pe ta pn
Stadeypéva aotikd amofAnta. Ot 6UOKEVEG AUTEG evEEYETAL va TTepLExouv emBAafeis ovaleg TTov Tav
amapaitnTeg yax v 0pO1 Aertoupyla kKat Ty ao@dAeld tous. H cwath amoppum autol Tov Tpoiovtog
Ba Bonbnoel oy efolkovounon MOAVTIH®WY TTOPWV KAL OTNV oITO@LYH SuVNTIKA €mKiveuvwv
EMITTWOEWV 0TO TEPRAALOV Kat TNV avBpwTTvn vyeia, Tou Ba pumopolioav va teBolv o kivéuvo o€
TepimTwon axatdAAnAng Siayeiplong Twv amofAntwv. [IAnpo@opies oXETKA pe T ONUElX Y WPLOTHS
_ ovAAoyng atmoPANTwY prmopeite va Bpeite 0TO KATAOTHHA TTOANONS 1) 0TO 610 0AG.

MMAPATHPHZXEIX / OAHTIEX O kataokevaotig (MpounBeutig) v evBUvVETAL yia TUXOV TPAUUATIOHOUE 1) {NILES TTOV UTTOPEL
va TpokAN 00UV WG aTToTéAETHA AKATAAANANG XPT)ONS TOV TTPOIOVTOG.
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HR UPUTE ZA SIGURNOST PRI MONTAZI | UPOTREBI RASVJETNIH TIJELA
OBJASNJENJE KORISTENIH OZNAKA | SIMBOLA
UPUTE ZA SIGURNOST, MONTAZU | KORISTENJE

SVRHA / PRIMJENA Elektri¢ni proizvod koji ste kupili u potpunosti ispunjava zahtjeve Europske unije, podvrgnut je postupku
ocjene sukladnosti i oznac¢en CE oznakom. Ovisno o konstrukciji, moZze se sigurno prikljuciti na elektri¢cnu mrezu (~230V 50Hz)
ili putem pomoc¢nog uredaja (napajanje/pretvarac) s odgovarajucim parametrima ili se koristiti bez prikljucivanja na elektri¢nu
mreZu (proizvodi s baterijama ili fotonaponskim plo¢ama).

SIGURNOST Instalaciju i povezivanje elekiriénog proizvoda smije obavljati samo osoba ovladtena za rad s elektri¢nim uredajima.
Tijekom instalacije potrebno je pridriavati se vazecih propisa i normi. Ostecenja nastala zbog nepravilne instalacije nece biti
priznata kao osnova za reklamaciju, a za posljedice takvih oStecenja ne preuzimamo odgovornost. Povezivanje elekiri¢nog
proizvoda vrsi se prema slikama od 1 do 7, ovisno o vrsti proizvoda. Daljnje upute navedene su na slikama u grafi¢kim uputama
za montazu. Zabranjeno je vrsiti izmjene ili preinake na proizvodu. Ne smije se nista pri¢vrstiti na proizvod. Ne prekrivajte
proizvod. Proizvod nije igracka; tijekom koristenja uvijek se uvjerite da djeca nece biti ozlijedena dodirom s njim. Za instalaciju
elektriénog proizvoda freba koristiti certificiranu priklju¢nu stezaljku u skladu s EN 60998 standardima. Prilikom koristenja u
vlaznim prostorijama i na otvorenom potrebno je koristiti proizvode s razinom zastite vecom od IP20. Tijekom montaZe,
fransporta i drugih radova vezanih za elektri¢ni proizvod treba izbjegavati jake udarce, potrese i druga mehanicka ostecenja.
Elektri¢ni proizvodi s nizom razinom zastite od IP68 ne smiju se uranjati u vodu niti druge tekucine. Treba izbjegavati kontakt
elekiri¢nog proizvoda s mastima, otapalima, penetrirajuc¢im tvarima ili bilo kojim drugim tvarima koje bi mogle trajno zaprljati
ili ostetiti vanjski sloj svjetiljke ili prodrijeti u njenu unutradnjost. Paznja! Prije poCetka montaznih radova potrebno je iskljuciti
napon u mreZi odvijanjem ili isklju¢ivanjem osiguraca. Tehnicki podaci nalaze se na etiketi proizvoda kao i na etiketama s
informacijama o snazi.

UPUTE ZA MONTAZU PROIZVODI TRAJNO PRICVRSCENI NA POVRSINU 1. Iskljucite napon u mre#i ~230V odvijanjem ili
isklju¢ivanjem osiguraca. 2. Izbusite rupe na povrsini i umetnite tiple ili vjedalice. 3. Objesite ili ¢vrsto pricvrstite proizvod na
povriinu. 4. Poveiite instalacijske vodice na stezaljku. 5. Uvrnite izvor ili izvore svjetlosti. 6. Ponovno ukljucite napon u mreii.
PRENOSIVI PROIZVODI 1. Uvrnite izvor ili izvore svjetlosti. 2. Spojite naponski kabel u uti¢nicu.

UPOTREBA / ODRZAVANVJE Elektri¢ni proizvodi smiju se Cistiti samo nakon §to su iskljuceni i ohladeni. Potrebno je sprijeciti
ulazak vlage u mjesta priklju¢ka proizvoda ili u dijelove koji provode struju. Preporuc¢ujemo koristenje samo vlazne krpe. Nakon
¢is¢enja, proizvodi moraju ostati isklju¢eni dok se potpuno ne osuse. lzvori svjetlosti, ako su uklju¢eni u elektri¢ni proizvod, ne
podlijezu zamjeni u sluéaju reklamacije jer se dodaju kao dekorativni i reklamni element. Prilikom zamjene izvora svjetlosti,
potrebno je obratiti posebnu pozornost na to da budu odgovarajudi i iste konstrukcije. Obavezno se moraju podudarati:
maksimalna dopustena snaga izvora svjetlosti (W), njegova nazivna napetost (V) i grlo izvora svjetlosti. Elektri¢ni proizvodi smiju
se koristiti samo uz odrzavanje dovoljne udaljenosti od osvijetljenih predmeta, kako bi se izbjeglo njihovo prekomjerno
zagrijavanje.

ODLAGANJE ELEKTRIENIH UREDAJA / ZASTITA OKOLISA

Znak prekrizene kante simbol je selektivhog prikupljanja i oznacava da se rabljeni elekiri¢ni i elektronicki
uredaji ne smiju odlagati zajedno s nemijeSanim komunalnim otpadom. Takvi uredaji mogu sadrZavati
Stetne tvari koje su bile neophodne za njihovo pravilno funkcioniranje i sigurnost. Ispravno odlaganje
ovog proizvoda pomoci ¢e o€uvanju vrijednih resursa i sprijeciti potencijalno opasne ucinke na okoli3 i
ljudsko zdravlje koji bi mogli nastati nepravilnim postupkom s ofpadom. Informacije o mjestima
selektivnog prikupljanja otpada mogu se dobiti od prodavaca ili u opdini.

NAPOMENE / UPUTE Proizvodac¢ (dobavlja¢) ne preuzima nikakvu odgovornost za ozljede i Stete koje mogu nastati uslijed
nepravilne uporabe proizvoda.
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HU BIZTONSAGI UTMUTATOK LAMPATESTEK TELEPITESEHEZ ES HASZNALATAHOZ
AZ ALKALMAZOTT JELOLESEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
BIZTONSAGI, TELEPITESI ES HASZNALATI UTMUTATO

RENDLETETES / ALKALMAZAS Az On altal megvasarolt elekiromos termék teljes mértékben megfelel az Eurdpai Unid
eléirasainak, megfeleléségi értékelési eljarason esett t, és CE-jeldléssel van elldtva. A szerkezettdl fliggben kdzvetlendl, vagy
megfelelé paraméterekkel rendelkezé segédberendezéssel (tapegységgel/atalakitoval) biztonsdgosan csatlakoztathatd az
elektromos hélézathoz (~230V 50Hz), , illetve elektromos haldzathoz torténd csatlakoztatds nélkil is hasznalhatd (akkumuldtorral
vagy napelemekkel ellatott termékek).

BIZTONSAG Az elekiromos termék telepitését és csatlakoztatésat csak olyan személy végezheti, aki jogosult elektromos
berendezéseken dolgozni. A telepités sordn be kell tartani az érvényes elbirdsokat és szabvanyokat. A helytelen telepitésbdl
eredd kdrokat nem ismerjik el reklamacids okként, és nem vallalunk felelésséget az ilyen kdrok kovetkezményeiért. Az
elektromos termék csatlakoztatdsa a termék tipusatdl fliggéen az 1-7. dbrak szerint torténik. . Tovabbi utmutatasok a telepitési
utmutato grafikai dbrain taldlhatok. A termék médositasa vagy atalakitdsa nem megengedett. Ne régzitsen semmit a termékre.
Ne takarja le a terméket. A termék nem jaték; hasznalat kdzben mindig ligyeljen arra, hogy a termékkel valé érintkezés sordn a
gyermekek ne sériljenek meg.. Az elekiromos termék telepitéséhez tanusitvannyal rendelkezé csatlakozd blokkot kell
hasznalni, amely megfelel az EN 60998 szabvanyoknak. Nedves helyiségekben és kiiltéren t6rténé hasznélat esetén IP20 feletti
védettségi szinttel rendelkezd termékeket kell haszndlni. A telepités, szallitds és mas, az elekiromos termékkel kapcsolatos
munkak soran el kell kerdilni az erés Utédéseket, razkddasokat és barmilyen méds mechanikai behatdst. Az IP68 alatti védettségi
szinttel rendelkezd elektromos termékeket nem szabad vizbe vagy mds folyadékba meriteni. El kell kerlilni, hogy az elektromos
termék kendanyagokkal, olddszerekkel, behatold anyagokkal vagy mds olyan anyagokkal érintkezzen, amelyek tartdsan
beszennyezhetik vagy karosithatjdk a ldampatest kiilsé burkolatat, illetve behatolhatnak a belsejébe. Figyelem! A telepitési
munkdk megkezdése el6tt le kell kapcsolni az elektromos haldzat fesziiltségét a biztositék kihlizasdval vagy lekapcsolasdval. A
mUszaki adafok a termék cimkéjén, valamint a teljesitménnyel kapcsolatos informacidkaf tartalmazé cimkéken taldlhatok.

TELEPITESI UTMUTATO A FELULETRE ROGZITETT TERMEKEKHEZ 1. Kapcsolja le a ~230V héldzati fesziiltséget a biztositék
kihuzésaval vagy lekapcsoldsaval. 2. Furjon lyukakat a felliletbe, és helyezzen be tipliket vagy akasztét. 3. Akassza fel vagy
erésitse szorosan a fellletre a terméket. 4. Csatlakoztassa a telepité vezetékeket a csatlakozd blokkhoz. 5. Csavarja be a
fényforrast vagy fényforrasokat. 6. Kapcsolja vissza a hélézati fesziiltséget. HORDOZHATO TERMEKEK 1. Csavarja be a
fényforrast vagy fényforrasokat. 2. Csatlakoztassa a tapkébelt a halozati aljzathoz.

UZEMELTETES / KARBANTARTAS Az elektromos termékeket csak azok kikapcsoldsa és leh(ilése utan szabad tisztitani. Biztositani
kell, hogy ne keriljén nedvesség a termék csatlakozasi pontjaiba vagy aramvezetd részeibe. Javasoljuk, hogy csak nedves
ruhat haszndljon. Tisztitds utdn a termékeknek teljesen meg kell széradni. A fényforrdsok, amennyiben azok az elektromos
termék részét képezik, nem cserélheték garancialis igény esetén, mivel dekorativ és rekldmelemként kerlilnek hozzdadasra. A
fényforrasok cseréjekor gondoskodni kell arrol, hogy azok megfelelé teljesitmlnylek, és ugyanolyan felépitésliek legyenek.
Meg kell egyeznilik: a fényforrasok maximdlis megengedett teljesitményének (W), azok névleges fesziiltségének (V) és a
fényforrasok foglalatanak. Az elekiromos termékeket csak y elegendd tavolsdgra a megvildgitott tdrgyaktdl szabad hasznalni,
az esetleges tulmelegedés ekertléséhez.

AZ ELEKTROMOS BERENDEZESEK MEGSEMMISITESE / KORNYEZETVEDELEM

Az athuzott szemetes a szelektiv gydjtés sziimbdluma , és azt jelenti, hogy a hasznalt elektromos és
elektronikus berendezéseket nem szabad keverni a haztartdsi hulladékkal. Ezek a berendezések
veszélyes anyagokat fartalmazhatnak, amelyek szikségesek a megfelelé mulkodésukhoz és
biztonsdgukhoz. E termék megfelel§ megsemmisitése segit megdrizni az értékes eréforrasokat, és
megelbzi a kdrnyezetre és az emberi egészségre potencidlisan veszélyes hatdsokat, amelyek a
hulladékok helytelen kezelése miatt merilhetnek fel. A szelektiv hulladékgyijté pontokrdl a
forgalmazonal vagy az onkormanyzatnal lehet érdeklédni.

MEGJEGYZESEK / IRANYMUTATASOK A gyarto (szallito) nem véllal felelésséget a termék nem megfeleld hasznlatabdl eredd
seriilésekert és karokért.

www.nowodvorski.com




IT LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA NELL'INSTALLAZIONE E NELL'USO DELLE LAMPADE
SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI E DELLE MARCATURE UTILIZZATE
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA, INSTALLAZIONE E USO

SCOPO / APPLICAZIONE Il prodotto elettrico acquistato soddisfa pienamente i requisiti dell'Unione Europea, ha superato la
procedura di valutazione della conformita ed e contrassegnato dal marchio CE. A seconda della sua costruzione, puo essere
collegato in modo sicuro alla rete elettrica (~230V 50Hz) oppure framite un dispositivo ausiliario (alimentatore/convertitore)
con parametri adeguati, oppure pud essere utilizzato senza collegamento alla rete elettrica (prodotti con batterie o pannelli
fotovoltaici)

SICUREZZA L'installazione e il collegamento del prodotto elettrico devono essere eseguiti esclusivamente da personale
autorizzato a lavorare con apparecchiature elettriche. Durante l'installazione, € necessario rispettare le normative e gli standard
vigenti. | danni derivanti da un'installazione errata non saranno considerati motivo di reclamo e non ci assumiamo alcuna
responsabilita per le conseguenze di tali danni. Il collegamento del prodoftto elettrico avviene come indicato nelle figure da
1 a 7, a seconda del tipo di prodotto. Ulteriori istruzioni sono riportate nei diagrammi contenuti nella guida grafica di
installazione. Non € consentito apportare modifiche o alterazioni al prodotto. Non fissare nulla al prodotto. Non coprire il
prodotto. Il prodotto non e un giocattolo; durante I'uso, assicurarsi sempre che i bambini non si feriscano entrando in contatto
con esso. Per l'installazione del prodotto elettrico, & necessario utilizzare un morsetto di connessione certificato, conforme agli
standard EN 60998. Per I'uso in ambienti umidi e all'aperto, &€ necessario ufilizzare prodofti con un grado di protezione
superiore a IP20. Durante il montaggio, il trasporto e altre operazioni relative al prodotto elettrico, € necessario evitare urti
forti, colpi e altri impatti meccanici. | prodotti elettrici con un grado di protezione inferiore a IP68 non devono essere immersi
in acqua o in altri liquidi. Il contaffo del prodotto eleftrico con lubrificanti, solventi, sostanze penetranti o altre sostanze che
potrebbero macchiare o danneggiare permanentemente il rivestimento esterno della lampada o penetrare all'interno deve
essere evitatoAttenzione! Prima di iniziare i lavori di installazione, & necessario scollegare la tensione dalla rete svitando o
spegnendo il fusibile. | dati tecnici sono riportati sull'etichetta del prodotto e sulle efichette con le informazioni sulla potenza.

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE PRODOTTI FISSATI IN MODO PERMANENTE ALLA SUPERFICIE 1. Scollegare la tensione dalla
rete ~230V svitando o spegnendo il fusibile. 2. Praticare fori nella superficie e inserire tasselli o ganci. 3. Appendere o fissare
saldamente il prodotto alla superficie. 4. Collegare i cavi di installazione al morsetto di connessione. 5. Avvitare la fonte o le
fonti di luce. 6. Ripristinare la tensione della rete. PRODOTTI PORTATILI 1. Avvitare la fonte o le fonti di luce. 2. Collegare il
cavo di alimentazione alla presa di corrente.

USO / MANUTENZIONE | prodotti elettrici possono essere puliti solo dopo essere stati spenti e raffreddati. E necessario
garantire che I'umidita non penetri nei punti di collegamento del prodotto o nelle parti conduttive. Si consiglia di utilizzare
solo un panno umido. Dopo la pulizia, i prodotti devono rimanere spenti fino a quando non saranno completamente asciutti.
Le fonti di luce, se incluse con il prodotto elettrico, non sono soggette a sostituzione in caso di reclamo poiché vengono
aggiunte come elementi decorativi e promozionali. Durante la sostituzione delle fonti di luce, & necessario prestare particolare
attenzione affinché siano corrette e abbiano la stessa struttura. Devono necessariamente corrispondere: la potenza massima
consentita della fonte di luce (W), la sua tensione nominale (V) e I'attacco della fonte di luce. | prodotti elettrici devono essere
utilizzati solo mantenendo una distanza adeguata dagli oggetti illuminati per evitare un loro surriscaldamento.

SMALTIMENTO DEI DISPOSITIVI ELETTRICI / PROTEZIONE AMBIENTALE

Il simbolo del bidone barrato indica la raccolta differenziata e significa che i dispositivi elettrici ed
elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici non differenziati. Questi dispositivi
possono contenere sostanze pericolose necessarie per il loro corretto funzionamento e la sicurezza. Il
corretto smaltimento di questo prodotto contribuira a preservare risorse preziose e a prevenire
potenziali effetti nocivi sullambiente e sulla salute umana, che potrebbero derivare da un'errata
gestione dei rifiuti. Le informazioni sui punfi di raccolta differenziata sono disponibili presso il
rivenditore o il comune.

NOTE / CONSIGLI Il produttore (fornitore) non si assume alcuna responsabilita per lesioni o danni che possano derivare da un
uso improprio del prodoftto.
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KZ KAYINCI3AIK, OPHATY 3KOHE NMAHJAIAHY HYCKAY/IAPBI
KOJIJAHBIJIATBIH BEJTIJIEP MEH BEJTUIEPAI TYCIHJIPY

MAKCATBI/KOJIAAHY Ci3 caTbin anfaH 3J1eKTp eHiMi Eyponanbik OjaKThiH TasanTapbiHa TOJIbIFbIMEH COUKeC Keslefj,
caliKecTiKTi 6arasay npolesypacbiHaH eTKeH xoHe CE 6esricimen 6esrinenreH. KoHCTpyKIMsACbIHA Kapal OHBI 3J1EKTP
xeJicine (~230B 50T'y) Hemece TuicTi mapameTpJiepi 6ap KocaJ Kbl KYpbLIFHI (KyaT Ke3i/TypJsieHAiprill) apKplibl (Kayincis)
KOCyFa HeMece 3JIeKTD KeJliciHe KocblIMal naijananyra (baTapessapbl 6ap eHiMep HeMece GOTO3NEKTPIIK
KYPBUIFbLIAp) IaHesbJep).

KAYIICI3JIK dnekTp 6yHbIMbIH OPHATY/bI )K9HE KOCY/bl TEK 3JIEKTP >KabAbIFbIH/A XYMBIC icTeyTe pyKcaThl 6ap afiaM
FaHa opbIHAAM anaabl. OpHATKAH Ke3/ie KOJIAAHbICTAFbl epeXxesiep MeH CTaH apTTapAbl caKTaHbi3. Jypbic opHATIAY
HOTHKeCiH/le 60JIFaH 3aKbIM IIaFbIM PeTiH/e KaOblIAaHO6aN b )KoHe 613 MyH/Aal 3aKbIMJap/ibIH, CalJapblHA XKayanThl
eMecni3. JJIeKTp eHiMi 3JieKTp eHiMiHiH TypiHe 6aisaHbICThI 1-7 cypeTTe KepceTiireHel xanranrad. KocbiMina
HyCKayJsap rpaduKaiblK, KYpacThlpy HYCKay/IapblHa eHri3inreH cei3baiapsa GepiareH. OHiMre e3repTysep Hemece
MozubUKaLysiiap eHrisiiMeyi Kepek. OHIMre elTeHe *KannaHbi3. OHIM/I xKanmnaHbi3. OHIM OUBIHLIBIK eMec, akijalaHy
Ke3iH/le OHbIMeH OaiiylaHbICTa GOJIFaH Ke3/e 6aslasapFa 3UsiH TUTi36eHTiHiHe KO3 )KeTKi3iHi3. JeKTpJIiK eHiMAI OpHATKAH
ke3ze, EN 60998 cTranzapTTapblHbIH epexesiepiHe calikec 6eKiTireH KOCKBILITHI MaiiasaHbIHbI3 blaran 6eMenepse
’oHe allblK ayajia NalJanaHfaH Ke3/ie, KopraHblc feHreli IP20 xorapbl eHiMAepAi naiifanany kepek. KypacToipy,
TacbIMaNay XKoHe 3JIEKTP OHIMiIHe KaThICThI 6acKa XKyMbICTap Ke3iHJe KaTThl COKKbLIApAaH, COKKbLIAp/JaH XKoHe Ke3
KeJIreH 6acKa MeXaHUKaJIbIK dCepJiepeH ayJak 60/bIHbI3. IP68-1eH ToMeH P pelTHHTI 6ap 3/1eKTp eHIMAepiH cyFa HeMece
6acKa CyHbIKTBIKTapFa 6aThIpyFa 60IManAbl. JJeKTp OYHbIMBIHBIH Maljiay MaTepuasiapbiMeH, epiTKilITepMeH, eHeTiH
3aTTapMeH Ko9He apMaTypaHbIH, CbIPTKbI )kaOblHbIHA TYPAKThI AaK Tycipyi HeMece 3aKbIMJaybl HeMece OHbIH, iLIKi XaFbIHA
eHyl MYMKiH Ke3 KeJI'eH 6acka 3aTTapMeH »KaHacyblHa oJ1 6epMey kepek. Hazap aygapbinbi3! OpHaTy KyMbICTapbIH
6acraMac 6YpbIH, CAKTaH/bIPFBILITHI 6ypamn HeMece e1lipy apKbLIbl XKeJiieri kepHeyai ewipiHis. TexXHUKaNbIK JepeKTepi
OHIMHIH aIcbIpMachIH/ja oHe KyaT JKalcblpMaJapblH/ja TabyFa 60/1a/bl.

OPHATY HYCKAY/IAPBI EJEHTE TYPAKTbI OPHATBIJIFAH 1. CakTaHABIPFRILITHI Gypan aay HeMece eIlipy apKblIbl
~230B »xesti KepHeyiH e1ipiHi3. 2. XKepre caHpliaynapabl 6ypFbLIALN, J06eabaep/ii HeMece IrinTi opHaThIHbI3. 3. OHIMAI
*Xepre i1iHi3 HeMece GypaHpbI3. 4. OpHATY KabesbJepiH TepMHUHaJ GJIOTBIHA XKaJaFaHbI3. 5. KapbIK ke3iH HeMece KapbIK
Ke3/lepiH Oypan canbiHpbI3. 6. Xesinik kepHeyai KocbiHbI3. TACBIMAJI/IbI OHIM/IEP 1. XKaphsiK Ke3iH HeMece 3KapbIK,
Ke3/lepiH Oypan cajibliHbI3. 2. KyaT CbIMBIH pO3eTKaFa KOChIHbI3.

HANJAJIAHY / TEXHUKAJIBIK KbI3BMET KOPCETY 3/1eKTp GyiibIM/apbiH O1Iipin, caNKblHaFaHHAH KeiiiH FaHa
Ta3aJiayFa 60J1a/ibl. OHIMHIH KOChLTY HYKTeJlepiHe HeMece 3JIeKTpP OTKI3rill 6eJiKTepiHe bUIFAIbIH TYCYiHe K0J 6epMeHi3.
Tek ABIMKBLI WY6epeKTi maiAasaHyAbl ycbiHaMbI3. Ta3anan 6osiFaHHAH KelliH eHIM/ep TOJIBIFbIMEH KypFaFaHIIa JeJliZieH
QXKbIpaThIIFAH KYHAe Kaa blpbIHbI3. JKapblK Ke3/epi, erep 3/1eKTp eHiMiHe Kipce, IaFbIM 60JIFaH XaFjaiia aybICThIpyFa
»KaTnan/bl, BUTKEHI 0J1ap COH/IIK JK9He )KapHaMaJlbIK 3JIEMEHT peTiH/le Kocbl1a/bl. JKapblK Ke3/epiH aybICThIPFaH Ke3/ie
OJIapABbIH, AYPLICTHIFbIHA XOHE 0J1ap/blH KYPBIJIBIMBI GipAei Me, *KOK a, COFaH MYKHUSAT Ha3ap ayjapbiHbi3. XKapheIK Ke3iHiH
MaKCUMaJ/Jbl PYKCaT eTiJireH KyaTsl (BT) »koHe oHbIH HOMUHaN bl KepHeyi (V) xoHe XapblK Ko3iHiH KaKIaFrbl TOJIbIFbIMEH
caliKec KeJ1yi Kepek. JJIeKTp 6YHbIMAAPBIH MIaMaZiaH ThIC KbI3bIN KETIeY YIIiH XapblKTaH/ bIPbIIFaH 3aTTap/aH XKeTKITIKTI
KALIBIKTHIKTA FaHa NaiasaHyFa 60J1abl.

JJIEKTP KYPBIJIFbIJIAPBIH KOJAETE ’KACAY KOPIIIAFAH OPTAHBI KOPFAY

ChI3BLIFaH KOKBIC XOIIIriHiH 6esrici 66/1eK JKUHAY/IbIH OeJTici XoHe NaijaaHbIIFaH 3JIEKTP XKoHe
3JIeKTPOH/BIK, a6 JbIKThI CYpbINTalIMaFaH KOMMYHaJ/bIK KOKbIC PeTiH/e XO010Fa 60J1MalTbIHbIH
6inaipeni. MyHzai KypbLIFbLIapa oJ1apAblH AYPHIC )KYMBIC icTeyi MeH Kayincizziri yiiH KaxeTTi
3UAH/ABI 3aTTap 60/1ybl MYMKiH. ByJs eHIMAI JypbIC KaAere xkapaTy apKbLIbl Ci3 KYH/bl PeCypcTapAbl
YHeM/JieyTre »KaHe KopllaFaH opTaFa XoHe aZilaM JieHcayJ IbIFbIHa bIKTHMaJl 3UAH/IbI dcepJiepAiH alJblH
asyra keMeKTececi3. TanaMaJ/ibl KOKbIC )KHHAY OpbIHJApbl TypaJibl aKNapaTThl cCaTyLIblJaH HeMece

_ KOMMYHa/idH aJiyra 60}13[{51.

ECKEPTIIEJIEP/KEHECTEP Ounjipyuwi (keTki3ywi) eHIMAI AypbIC NaiijanaH6ay HOTHKECIH/Ee 60JIybl MYMKIH Ke3 KeJreH
»apakaTTap HeMece 3aKbIM YILiH JKayanTbl eMec.
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LT SVIESTUVY JRENGIMO IR NAUDOJIMO SAUGOS REKOMENDACIJOS
SAUGOS, MONTAVIMO IR NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
NAUDOJAMY ZYMEJIMY IR SIMBOLIY PAAISKINIMAS

PASKIRTIS / TAIKYMAS |sigytas elekiros produktas visiSkai atitinka Europos Sajungos reikalavimus, atliko afitikties vertinimo
proceddra ir pazymétas CE Zenklu. Priklausomai nuo konstrukcijos, jis gali bati saugiai prijungtas prie elektros tinklo (~230V
50Hz) arba per pagalbinj jrenginj (maitinimo blokas/keitiklis) su atitinkamais parametrais, arba naudojamas be prijungimo prie
elektros tinklo (produktai su baterijomis ar fotovoltinémis plokstémis).

SAUGA Elekiros produkto monfavima ir prijungima gali aflikfi tik asmuo, turintis teise dirbti su elektros jrenginiais. Monfavimo
metu privaloma laikytis galiojandiy taisykliy ir normy. Zala, atsiradusi dél netinkamo montavimo, nebus laikoma pagrindu
garantiniam aptarnavimui, ir mes neprisiimame atsakomybés uz tokiy Zaly pasekmes. Elektros produkto prijungimas atliekamas
pagal 1-7 pav., priklausomai nuo elektros produkto tipo. Papildomos instrukcijos pateikiamos grafiniame montavimo vadove.
Negalima atlikti jokiy produkto modifikacijy ar pakeitimy. Prie produkti nieko nepritvirtinkite. Neuzdenkite produkto.
Produktas néra Zaislas; eksploatavimo metu visuomet jsitikinkite, kad vaikai nesusizeisty susiddre su juo. Elektros produkto
montavimui naudokite sertifikuofg jungciy bloka, afitinkantj EN 60998 standartus. Naudojimui drégnose patalpose ir lauke
reikia pasirinkti produktus, kuriy apsaugos laipsnis yra didesnis nei IP20. Montavimo, fransportavimo ir kity darby su elektros
produktu metu reikia vengti stipriy smugiy ir kity mechaniniy poveikiy. Elektros produktai, kuriy apsaugos laipsnis yra mazesnis
nei IP68, negali buti panardinami j vandenj ar kitas skys€ius. Reikia vengfi elekfros produkto kontfakto su tepalais, tirpikliais,
isiskverbianciomis medZiagomis ar kifomis medZziagomis, kurios gali visam laikui iStepti ar pazeisti Sviestuvo iorinj pavirsiy ar
patekti j jo vidy. Démesio! Prie§ pradedant montavimo darbus, reikia i§jungti tinklo jtampa, iSsukant arba iSjungiant saugiklj.
Techniniai duomenys nurodyti ant produkto etiketés ir ant etikeciy su galios informacija.

MONTAVIMO INSTRUKCIJOS PRODUKTY STIPRUS TVIRTINIMAS PRIE PAGRINDO 1. I§junkite ~230V tinklo jtampa, i$sukdami
arba iSjungdami saugiklj. 2. Grezkite skylutes pagrinde ir jstatykite kaiscius arba kabliukus. 3. Pakabinkite arba tvirtai pritvirtinkite
produkta prie pgrindo. 4. Prijunkite montavimo laidus prie gnybty bloko. 5. Jsukite Sviesos 3altinj arba Sviesos 3altinius. 6.
Jjunkite tinklo jtampa. NESIOJAMIEJI PRODUKTAI 1. Jsukite $viesos $altinj arba $viesos faltinius. 2. Prijunkite maitinimo laida prie
kistukinio lizdo.

EKSPLOATACIJA / PRIEZIURA Elektros produktai gali bati valomi tik juos i$jungus ir jiems atvésus. Reikia uztikrinti, kad drégme
nepatekty j produkto jungdiy vietas ar elekira laidzias dalis. Rekomenduojame naudoti fik drégna Sluoste. Po valymo produktus
palikite i&jungtus, kol visiskai i§dZius. Sviesos Zaltiniai, jei jie yra pridedami prie elektros produkto, nekeic¢iami garantiniu
laikotarpiu, nes jie pridedami kaip dekoratyviniai ir reklaminiai elementai. Kei¢iant Sviesos $altinius, svarbu jsitikinti, kad jie
finkami ir turi t3 pacig konstrukcija. Privalo sutapti Sie parametrai: maksimali leistina Sviesos Saltinio galia (W), jo vardiné jtampa
(V) ir Sviesos 3altinio cokolis. Elektros produktai gali bti naudojami tik iSlaikant pakankama atstuma nuo apsvie¢iamy objekty,
kad per daug nejkaisty

ELEKTROS PRIETAISY UTILIZAVIMAS / APLINKOS APSAUGA
Perbrauktos Siuksliadézés simbolis Zymi atlieky rasiavima ir reiSkia, kad panaudoti elektros ir elekironikos
prietaisai negali buti iSmetami su nerudiuotomis buitinémis atliekomis. Tokie prietaisai gali turéti
kenksmingy medziagy, kurios buvo batinos jy tinkamam veikimui ir saugumui. Tinkamas $io produkto
ufilizavimas padés taupyti vertingus isteklius ir iSvengti galimo pavojaus aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kurj
gali sukelti netinkamas atlieky fvarkymas. Informacija apie atlieky rasiavimo vietas galite gauti iS
pardavéjo arba savivaldybéje.

PASTABOS / PATARIMAI Gamintojas (tiekéjas) neprisiima atsakomybés uz suzeidimus ir Zala, kurie gali atsirasti dél netinkamo
produkto naudojimo.
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LV DROSIBAS NORADIJUMI GAISMEKLU UZSTADISANAI UN LIETOSANAI
[ZMANTOTO APZIMEJUMU UN SIMBOLU SKAIDROJUMS
DROSIBAS, UZSTADISANAS UN LIETOSANAS INSTRUKCIJA

MERKIS / LIETOSANA legadatais elekiriskais produkts pilniba atbilst Eiropas Savienibas prasioam, tika paklauts atbilstibas
noveértélanas procedurai un fika markéts ar CE zimi. Atkariba no konstrukcijas, to var drosi pieslégt elektrofiklam (~230V 50Hz)
vai izmantojot paligierici (baroSanas bloks/parveidotajs) ar atbilstosiem parametriem, vai ari izmantot bez piesléguma
elektrotiklam (produkti ar akumulatoriem vai fotovoltaikas paneliem).

DROSIBA Elekiriska produkta uzstadisanu un pieslégsanu drikst veikt tikai persona, kurai ir atlauja stradat ar elektriskajam
iericém. Uzstadisanas laika jaievéro spéka esosie noteikumi un standarti. Bojajumi, kas radusies nepareizas uzstadidanas dél,
netiks atziti par garantijas prasibas pamatu, un més neuznemamies atbildibu par $adu bojajumu sekam. Elekiriska produkta
pieslégsana tiek veikta atbilstosi 1.-7. aftéliem atkariba no produkta veida. Papildu noradijumi ir sniegti uzstadisanas instrukcijas
attélos. Nav aflauts veikt izmainas vai modifikacijas produkta. Pie produkta nedrikst piestiprinat neko. Neaizsedziet produktu.
Produkts nav rotallieta; liefo3anas laika vienmer parliecinieties, ka bérni nesavainojas, nonakot saskaré ar to. Elekfriska produkta
uzstadisanai jaizmanto sertificéts pieslégsanas savienotajs, kas atbilst EN 60998 standartiem. Lietojot mitras telpas un ara,
jaizmanto produkti ar aizsardzibas pakapi, kas ir augstaka par IP20. Uzstadot, fransportéjot un veicot citas ar elekitrisko produktu
saistitas darbibas, jaizvairas no stipriem triecieniem, sitieniem un citiem mehaniskiem bojajumiem. Elekiriskos produktus ar
aizsardzibas pakapi zemaku par IP68 nedrikst iegremdeét udent vai citos Skidrumos. Jaizvairas no elektriska produkta saskares
ar smérvielam, 3kidinatajiem, iek|lastosam vielam vai citam vielam, kas var pastavigi nosmeérét vai sabojat ierices arejo apvalku
vai iekl|f tas iekSpusé. Uzmanibu! Pirms uzstadiSanas darbu sak3anas jaatvieno elektrofikla spriegums, iznemot vai izslédzot
drosinataju. Tehniskie dati afrodami uz produkta efiketes un uz efiketém ar jaudas informaciju.

UZSTADISANAS INSTRUKCIJA PRODUKTI, KAS IR PASTAVIGI PIESTIPRINATI PIE VIRSMAS 1. Atvienojiet elektrotikla spriegumu
~230V, iznemoft vai izslédzot drosinataju. 2. lzurbiet caurumus virsma un ievietojiet tapu vai aki. 3. Piekariniet vai stingri
piestipriniet produktu pie virsmas. 4. Pievienojiet uzstadisanas vadus pie spailu bloka. 5. leskruvéjiet gaismas avotu vai gaismas
avotus. 6. leslédziet fikla spriegumu. NESOSIE PRODUKTI 1. leskrivéjiet gaismas avotu vai gaismas avotus. 2. Pievienojiet
barosanas kabeli pie kontaktligzdas.

EKSPLOATACIJA / APKOPE Elektriskos produktus drikst firft tikai péc to izslégianas un atdzesésanas. Janodrogina, ka mitrums
neiek|Ust produkta savienojuma vietas vai stravu vadosajas dalas. Més iesakam izmantot tikai mitru dranu. Péc tiriSanas produkti
jaatstd] izslégti, lidz tie ir pilniba izZuvusi. Gaismas avoti, ja tie ir ieklauti elektriskaja produkta, netiek mainiti garantijas prasibas
gadijuma, jo tiek pievienoti ka dekorativs un reklamas elements. Mainot gaismas avotus